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1. 39. møde i EØS-Rådet fandt sted den 21. maj 2013 i Bruxelles under forsæde af Eamon 

Gilmore, Irlands vicepremierminister (Tánaiste), udenrigs- og handelsminister, som 

repræsentant for formandskabet for Rådet for Den Europæiske Union. På mødet deltog 

Aurelia Frick, Liechtensteins udenrigsminister, Espen Barth Eide, Norges udenrigsminister, 

og Thórir Ibsen, ambassadør, missionschef for Islands mission ved EU, samt medlemmer af 

Rådet for Den Europæiske Union og repræsentanter for Europa-Kommissionen og Tjenesten 

for EU's Optræden Udadtil.  

 

2. EØS-Rådet noterede sig, at ministrene inden for rammerne af den politiske dialog drøftede 

situationen i Mali, Syrien og DPRK.  

 

3. EØS-Rådet havde en orienterende debat om den seneste udvikling inden for finansielle 

tjenesteydelser, herunder bankunionen og den fælles tilsynsmekanisme.  
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4. EØS-Rådet udtrykte tilfredshed med EU-Rådets konklusioner om EØS-samarbejdet og 

offentliggørelsen af et arbejdsdokument fra Kommissionens tjenestegrene om undersøgelsen 

af EØS' funktion, begge fra december 2012. EØS-Rådet udtrykte også tilfredshed med den 

omfattende EØS-undersøgelse, som er foranstaltet af Liechtenstein og blev offentliggjort i 

marts 2013, og noterede sig, at begge undersøgelser har vist, at EØS-aftalen er et holdbart og 

velfungerende instrument, som på en omfattende måde har udvidet EU's indre marked til at 

omfatte EØS-EFTA-landene og samtidig har sikret det indre markeds integritet. 

 

5. EØS-Rådet, som udtrykte tilfredshed med de omfattende og vidtrækkende økonomiske 

forbindelser mellem de snart 31 lande, der er omfattet af EØS-aftalen, anerkendte den vigtige 

rolle, som aftalen har spillet i at sikre udviklingen af disse stærke handelsforbindelser i de 

seneste 20 år, og så frem til at uddybe forbindelserne med henblik på at forbedre 

markedsadgangen til gensidig gavn for EØS-partnerne.  

 

6. EØS-Rådet mindede om, at EU-siden har fortsat sin praksis med at indbyde embedsmænd fra 

EØS-EFTA-landene til politiske dialogmøder i de relevante arbejdsgrupper i Rådet, og 

understregede, at det er vigtigt, at denne praksis videreføres. 

 

7. EØS-Rådet understregede, at det er vigtigt at indbyde EØS-EFTA-ministre til uformelle EU-

ministermøder og -ministerkonferencer, der er relevante for EØS-EFTA-landenes deltagelse i 

det indre marked, og gav udtryk for sin påskønnelse af, at det nuværende irske og det 

kommende litauiske formandskab viderefører denne praksis. 
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8. EØS-Rådet var enigt om, at den aktuelle økonomiske krise er et fælles anliggende, og 

bekræftede behovet for ansvarlighed og solidaritet mellem landene i Europa i indsatsen for at 

imødegå de udfordringer, der ligger forude. I denne forbindelse hilste EØS-Rådet det 

velkommen, at der lægges større vægt på konkurrenceevne og vækstforanstaltninger i den 

flerårige finansielle ramme 2014-2020 for at styre økonomierne i retning af fornyet og 

bæredygtig vækst i Det Europæiske Økonomiske Samarbejdsområde. EØS-Rådet 

understregede dog, at det er nødvendigt at tage hensyn til både budgetdisciplin og de fælles 

sociale mål i forbindelse med de foranstaltninger, der træffes for at bekæmpe krisen. EØS-

Rådet understregede sin fulde støtte til G20's opfordring til at undgå en gentagelse af tidligere 

tiders historiske fejltagelser i form af protektionisme samt G20's standstillforpligtelse og 

tilsagnet om at afvikle eventuelle nye protektionistiske foranstaltninger, der måtte være 

opstået, og gav udtryk for, at det agter at modstå alle former for protektionisme for at bidrage 

til at sikre den globale økonomiske genopretning. 

 

9. EØS-Rådet anerkendte de fremskridt, der er gjort med gennemførelsen af akten for det indre 

marked I og II, og erkendte, at et velfungerende indre marked er af afgørende betydning ikke 

mindst for at overvinde den aktuelle økonomiske krise. EØS-Rådet hilste det velkommen, at 

EØS-EFTA-landene har bidraget til høringerne om akterne for det indre marked og deler 

deres mål. EØS-Rådet hilste desuden initiativet til bedre styring af det indre marked 

velkommen og understregede, at det er nødvendigt at styrke det indre marked yderligere som 

en hoveddrivkraft for vækst og beskæftigelse, der letter grænseoverskridende handel og 

fremmer den sociale dimension. 

 

10. EØS-Rådet anerkendte det bidrag, som EU-programmerne har ydet til at opbygge et mere 

konkurrencedygtigt, innovativt og socialt Europa, fremhævede betydningen af en rettidig 

vedtagelse af de nye programmer og hilste det velkommen, at EØS-EFTA-landene har truffet 

foranstaltninger til at deltage i og bidrage finansielt til disse programmer. EØS-Rådet 

opfordrede til en rettidig medtagelse af EØS-EFTA-landene i de relevante programmer for at 

sikre kontinuiteten og lette EØS-EFTA-ansøgeres deltagelse i de første indkaldelser. 
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11. I forbindelse med krisen fremhævede EØS-Rådet betydningen af EØS-finansieringsmekanis-

men og den norske finansieringsmekanisme for 2009-2014 som et middel til at mindske de 

økonomiske og sociale forskelle i EØS og understregede, at det er vigtigt at anvende de 

støttede programmer aktivt til at udvikle tættere samarbejde og forbindelser mellem EØS-

EFTA-landene og de omfattede lande.  

 

12. I forbindelse med den kommende udvidelse af EØS så EØS-Rådet frem til Kroatiens 

tiltrædelse af Den Europæiske Union den 1. juli 2013 og henstillede til alle parter at sørge for, 

at de sideløbende forhandlinger, der vil gøre det muligt for Kroatien at blive part i EØS-

aftalen, er afsluttet senest på dette tidspunkt.  

 

13. EØS-Rådet udtrykte tilfredshed med fremskridtene hen imod Islands tiltrædelse af Den 

Europæiske Union efter den ottende regeringskonference i december 2012. 

 

14. EØS-Rådet noterede sig statusrapporten fra Det Blandede EØS-udvalg og gav udtryk for sin 

påskønnelse af det arbejde, som Det Blandede EØS-udvalg har gjort for at sikre et 

velfungerende EØS. I 2012 blev næsten 500 retsakter indarbejdet i EØS-aftalen, hvilket er det 

højeste antal siden 1999.  

 

15. EØS-Rådet udtrykte tilfredshed med den løbende fælles indsats for yderligere at forbedre 

processen med forberedelse og indarbejdelse af EØS-relevant EU-ret i EØS-aftalen med 

henblik på at sikre en fortsat velfungerende EØS-aftale, særlig et homogent indre marked og 

fair konkurrence for alle aktører, og rettidig indarbejdelse af EU-retsakter. EØS-Rådet 

noterede sig, at der stadig skal indarbejdes omkring 400 retsakter i EØS-aftalen, og 

opfordrede indtrængende begge sider til at øge deres indsats for at nedbringe antallet af 

udestående retsakter, især de retsakter, der er udsat for langvarig forsinkelse i indarbejdelsen. 
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16. EØS-Rådet udtrykker tilfredshed med nedbringelsen af antallet af EØS-EFTA-meddelelser i 

forbindelse med Det Blandede EØS-udvalgs afgørelser, hvor forfatningskravene har 

overskredet de seks måneder, som er fastsat i EØS-aftalen. EØS-Rådet opfordrede EØS-

EFTA-landene til at fortsætte deres indsats for at afslutte de igangværende sager så hurtigt 

som muligt og til at undgå sådanne forsinkelser i fremtiden. 

 

17. EØS-Rådet bemærkede, at det for begge sider haster med at finde gensidigt acceptable 

løsninger til sikring af, at den betydelige mængde lovgivning, der vedtages i EU på området 

finansielle tjenesteydelser, indarbejdes i EØS-aftalen. EØS-Rådet understregede, at det er 

nødvendigt at sikre rettidig indarbejdelse af denne lovgivning, herunder forordningerne om 

oprettelse af en europæisk tilsynsramme for finansielle markeder, som der hidtil kun er gjort 

begrænsede fremskridt med. EØS-Rådet erkendte spørgsmålenes kompleksitet og de 

forfatningsmæssige udfordringer, som EØS-EFTA-staterne står over for som følge af disse 

tilsynsmyndigheders særlige rolle og beføjelser, hilste de første skridt hen imod en 

konstruktiv og resultatorienteret dialog velkommen og opfordrede indtrængende alle parter til 

at fremskynde deres indsats for at nå dette mål uden yderligere forsinkelser.  

 

18. EØS-Rådet bemærkede, at der er behov for fremskridt med en række udestående spørgsmål. 

Disse spørgsmål omfatter behandlingen af direktivet om lagring af data, tredje postdirektiv, 

telekommunikationspakken (herunder forordningen om Sammenslutningen af Europæiske 

Tilsynsmyndigheder inden for Elektronisk Kommunikation – BEREC), direktivet om 

indskudsgarantiordninger, forordningen om nye levnedsmidler og nye 

levnedsmiddelingredienser, havstrategirammedirektivet, forordningen om lægemidler til 

pædiatrisk brug og EU-retsakter på området økologisk produktion. EØS-Rådet gentog, at 

denne proces skal afsluttes i de kommende måneder. Derudover gav EØS-Rådet udtryk for 

forventning om, at der kan gøres konkrete fremskridt, så Det Blandede EØS-udvalg hurtigt 

kan behandle den seneste specifikke finansmarkedslovgivning, herunder direktivet om 

forvaltere af alternative investeringsfonde og forordningen om europæisk 

markedsinfrastruktur. 
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19. EØS-Rådet gentog betydningen af at opretholde et tæt samarbejde mellem EU og EØS-

EFTA-landene inden for miljø-, energi- og klimaændringspolitikken, navnlig på områderne 

emissionshandel, fremme af en konkurrencedygtig, sikker og bæredygtig 

lavemissionsøkonomi, energieffektivitet, vedvarende energikilder, CO2-opsamling og -lagring 

samt udvikling af det indre energimarked. EØS-Rådet udtrykte tilfredshed med den fælles 

vellykkede indsats for at indarbejde EU-registret, som centraliserer transaktionerne i EU-

emissionshandels-systemet, i EØS-aftalen. EØS-Rådet noterede sig det vigtige arbejde med 

afledt lovgivning i forbindelse med den tredje pakke vedrørende det indre energimarked, der i 

øjeblikket udføres af de nye organer Agenturet for Samarbejde mellem 

Energireguleringsmyndigheder (ACER) og det europæiske net af 

transmissionssystemoperatører. EØS-Rådet understregede, at det er vigtigt at sikre passende 

EØS-EFTA-deltagelse i de nye organer i overensstemmelse med den tredje pakke og EØS-

aftalen. EØS-Rådet fremhævede betydningen af at øge indsatsen for at gennemføre den tredje 

pakke. 

 

20. EØS-Rådet noterede sig den nyligt vedtagede forordning om energiinfrastruktur og den 

tilknyttede finansieringsmekanisme for infrastruktur, der er foreslået i forbindelse med 

Connecting Europe-faciliteten, og var enigt om betydningen af infrastruktur som et middel til 

at fuldende det indre energimarked for elektricitet og naturgas. 

 

21. EØS-Rådet anerkendte betydningen af Horisont 2020 for Europas øgede prioritering af 

samarbejde inden for forskning og innovation med henblik på skabelse af vækst og 

beskæftigelse. Det understregede betydningen af støtte til fælles forsknings- og 

udviklingsprojekter, grænseoverskridende udveksling af viden og videnskabeligt samarbejde 

samt fri udveksling af intellektuel kapital under fuld hensyntagen til de rettigheder, som de 

respektive indehavere af ejendomsrettigheder har, i overensstemmelse med europæisk og 

international lovgivning om intellektuel ejendom. 
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22. EØS-Rådet anerkendte, at de kontraherende parter i henhold til artikel 19 i EØS-aftalen har 

forpligtet sig til at fortsætte deres indsats for at opnå en gradvis liberalisering af handelen 

med landbrugsprodukter. Med henblik herpå udtrykte det tilfredshed med forhandlingerne 

om yderligere liberalisering af handelen med landbrugsprodukter mellem EU og Island, som 

blev indledt i 2012. EØS-Rådet så frem til den forestående revision i 2013/2014 af 

betingelserne for handelen med landbrugsprodukter mellem Norge og EU med henblik på at 

indlede forhandlinger om en ny aftale inden for rammerne af artikel 19. De indledende 

kontakter mellem EU og Norge i februar og april 2013 blev hilst velkommen. EØS-Rådet 

noterede sig imidlertid samtidig, at EU dybt beklager, at den norske regering har øget 

toldsatserne ved at skifte fra de tidligere anvendte specifikke toldsatser til værditoldsatser 

for nogle landbrugsprodukter og ved at omklassificere et bestemt produkt. EØS-Rådet 

noterede sig, at EU kraftigt har opfordret Norge til at ændre disse foranstaltninger, eftersom 

EU mener, at de ikke er i overensstemmelse med Norges internationale forpligtelser i 

henhold til artikel 19 i EØS-aftalen, og at de udgør en kilde til dyb bekymring for EU. 

Samtidig noterede EØS-Rådet sig også, at Norge anser skiftet fra specifikke toldsatser til 

værditoldsatser for at være i fuld overensstemmelse med sine internationale forpligtelser, og 

at Norge anser omklassifikationen for at være en rent teknisk foranstaltning, der berigtiger 

en tidligere forkert klassifikation. 

 

23. EØS-Rådet udtrykte tilfredshed med, at dialogen om revisionen af handelsordningen for 

forarbejdede landbrugsprodukter inden for rammerne af artikel 2, stk. 2, og artikel 6 i 

protokol 3 til EØS-aftalen vil fortsætte på mødet i den fælles EØS-gruppe vedrørende 

forarbejdede landbrugsprodukter, som finder sted den 30. maj 2013 i Reykjavik.  

 

24. EØS-Rådet så med tilfredshed på EØS-EFTA-landenes bidrag til beslutningsprocessen i 

forbindelse med EØS-relevant EU-lovgivning og -programmer i form af deltagelse i relevante 

udvalg, ekspertgrupper og agenturer og ved forelæggelse af EØS-EFTA-bemærkninger. 
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25. EØS-Rådet gentog, at det er i alle de kontraherende parters fælles interesse, at der er et godt 

kendskab til EØS-aftalen i hele EØS, og henstillede til alle at sørge for, at der er adgang til 

relevante oplysninger om EØS-aftalen. 

 

26. EØS-Rådet noterede sig Det Blandede EØS-parlamentarikerudvalgs beslutninger vedtaget på 

39. møde den 27. november 2012 i Bruxelles om EU-programmerne 2014-2020 og EØS-

EFTA-landenes deltagelse, reformen af EU's fælles fiskeripolitik, fremtiden for EU's 

energipolitik og dens følger for EØS og EØS-EFTA-landenes deltagelse i EU's agenturer og 

beslutningsmekanismerne. EØS-Rådet så frem til 40. møde i Det Blandede EØS-

parlamentariker-udvalg den 29.-30. maj 2013 og til mødet i Det Rådgivende EØS-udvalg den 

10.-11. okto-ber 2013. 

 

 

________________________ 
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